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MAXIMILIANO KOLBE, DE EUGÈNE IONESCO. 

ESCRITURA Y SENTIDO DE SU  ÚLTIMA OBRA ESCÉNICA
 

GUADALUPE ARBONA ABASCAL 
Universidad Complutense de Madrid 

 

LOS ÚLTIMOS AÑOS de la vida de Eugène Ionesco son años de 
crisis personal y de fuertes depresiones crónicas. La riqueza 
y notoriedad de los  estrenos de sus obras más famosas 
quedan en los márgenes de las décadas de los años 50, 60 
y 70. Por tanto, las preguntas que cabría hacerse son: qué 
es lo que ocurrió en los 80 y hasta la fecha de su muerte, el 
28 de marzo de 1994, y si es posible considerar sus últimas 
obras y, especialmente, la última que escribió para los 
escenarios, el libreto para la ópera Maximiliano Kolbe. Para 
responderlas voy a comentar dos textos de diferente 
naturaleza que me permitan entender y enmarcar la 
última obra del dramaturgo. Estos manifiestan una nada 
despreciable revisión crítica del autor sobre su obra al 
final de sus días; además, hacen cuentas con el 
componente de búsqueda religiosa que posee su teatro, 
componente que está en la base de la  batalla humana que 
mantuvo Ionesco a lo largo de su vida y que constituye, tal 
y como él mismo reconoce, el origen de su teatro.  

El primer texto es la entrevista que concedió a la revista 
italiana 30GIORNI en el número de julio de 1988. El 
entrevistador fue Stefano Maria Paci y se hacía referencia al 
estreno de Maximiliano Kolbe, previsto para ese verano en las 
orillas del Adriático1. Una de las cosas más llamativas de esta 

–––––––––––– 
 Recibido: 5/julio/2010. Aceptado: 7/septiembre/2010. 
1 La entrevista se publicó también en la traducción española de esa revista 
(30DÍAS, nº 8, agosto-septiembre de 1988: 63-66). Además se volvió a publicar 
en español en dos ocasiones:  en el diario ABC abre en  portada el Suplemento 
Literario del 24 de diciembre de 1989 y aparece con una enorme ilustración de 


